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User manual

EN This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.
BG  Този продукт е подходящ само за надеждно изолирани помещения или 

нередовна употреба.
CS  Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo 

příležitostné použití.
DA Dette produkt er kun egnet til godt isolerede rum eller lejlighedsvis brug.
DE  Dieses Produkt eignet sich nur für gut isolierte Räume oder für den 

gelegentlichen Gebrauch.
EL  Το προϊόν είναι κατάλληλο μόνο για χρήση σε καλά μονωμένους χώρους 

ή περιστασιακά.
ES  Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados o para una 

utilización puntual.
ET  See toode sobib kasutamiseks ainult hästi isoleeritud ruumides ja mitte 

pikaajaliselt.
FI  Tämä tuote soveltuu ainoastaan hyvin eristettyihin tiloihin tai satunnaiseen 

käyttöön.
FR  Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux bien isolés ou de manière 

occasionnelle.
HR  Ovaj proizvod namijenjen je samo za dobro izolirane prostore ili povremenu 

upotrebu.
HU  A termék kizárólag jól szigetelt helyiségekben vagy alkalmankénti használatra 

alkalmas.
IT  Il presente prodotto è adatto solo a ambienti correttamente isolati o ad un uso 

occasionale.
KK  Бұл құрылғы сыртқы ортадан оқшауланған ғимаратта немесе аз уақыт 

қолдануға арналған.
LT Šis gaminys tinka naudoti tik gerai izoliuotose patalpose arba retkarčiais.
LV Šo ierīci paredzēts izmantot tikai labi izolētās telpās vai ne pastāvīgi.
MK  Овој производ е наменет само за добро изолирани простории или за 

повремена употреба.
NL  Dit product is alleen geschikt voor goed geïsoleerde ruimten of incidenteel 

gebruik.
NO  Dette produktet er kun egnet for godt isolerte områder eller sporadisk bruk.
PL  Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego użytku lub do 

stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.
PT  Este produto é adequado apenas para espaços bem isolados ou para 

utilização ocasional.

RO  Acest produs este adecvat numai pentru spaţiile bine izolate sau pentru 
utilizarea ocazională.

RU  Этот прибор предназначен для изолированных от внешней среды 
помещений или непродолжительного использования.

SK  Tento výrobok je vhodný len do dobre izolovaných priestorov alebo na 
príležitostné použitie.

SL Ta izdelek je primeren samo za dobro izolirane prostore ali občasno uporabo.
SQ  Ky produkt është i përshtatshëm vetëm për hapësira të izoluara mirë dhe 

përdorim të rastit.
SR  Ovaj proizvod je pogodan samo za dobro izolovane prostore ili povremenu 

upotrebu.
SV  Denna produkt är endast lämpad för välisolerade utrymmen eller sporadisk 

användning.
TR Bu ürün yalnızca iyi yalıtılmış alanlar veya arada bir kullanım için uygundur.
UK  Цей виріб можна використовувати лише у добре провітрюваних 

приміщеннях або час від часу.
מוצר זה מתאים רק למקומות מבודדים היטב או לשימוש לא קבוע.  HE

Manuál stažený ze stránek LoveAir.cz

https://loveair.cz/
https://loveair.cz/
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1 Vaše zařízení 3 v 1: čistička vzduchu, ventilátor 
a topné těleso

Gratulujeme k nákupu a vítáme vás mezi uživateli výrobků společnosti Philips!
Chcete-li využívat všech výhod podpory nabízené společností Philips, zaregistrujte svůj 
výrobek na stránkách www�philips�com/welcome�

Přehled výrobku (obr. a)

A Dálkový ovladač F Displej

B Kryt G Filtr Philips (FYM220/30)

C Tlačítka ovládání H Zadní kryt

D Svítidlo Light strip I Skladovací otvor na dálkový ovladač

E Výstup vzduchu J Snímač kvality vzduchu

Přehled displeje (obr. b)

K Zobrazení teploty N Indikátor kvality vzduchu

L Ukazatel dětské pojistky O Výstraha k výměně filtru

M Zobrazení PM2�5

Přehled ovládacích prvků (obr. c)

Krátce stiskně-
te tlačítko

Časovač Oscilace
Nastavení 
ventilátoru

Nastavení 
topného 

tělesa

Zapnuto/vy-
pnuto

Stiskněte 
tlačítko na 
3 sekundy

Funkce spán-
ku, zapnutí/

vypnutí světla

Resetovat 
životnost filtru

Dětská po-
jistka
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2 Začínáme

Instalace filtru
Poznámka: Před instalací filtru zkontrolujte, že je zařízení odpojeno od elektrické sítě�

1 Uchopte boční stranu zadního krytu oběma rukama a zatažením za ni zadní kryt sejměte�  
(obr� d)�

2 Vytáhněte filtr z přístroje (obr� e)�
3 Sejměte z filtru všechen obalový materiál (obr� f)�
4 Filtr vraťte zpět do přístroje (obr� g)�
5 Upevněte zpět zadní kryt (obr� h)�

Nastavení dálkového ovladače
1 Vytáhněte plastovou fólii na dálkovém ovladači, aby se aktivovala baterie (obr� i)�
2 Spárujte dálkový ovladač s přístrojem, pokud máte v jednom domě více zařízení 

(viz kapitola „Párování dálkového ovladače“)�

Poznámka: Vložte dálkový ovladač do otvoru – automaticky zaklapne na své místo (obr� j)�

3 Použití zařízení 3 v 1: čistička vzduchu, 
ventilátor a topné těleso

Kontrolka kvality vzduchu

Úroveň PM2.5 Barva kontrolky kvality 
vzduchu Úroveň kvality vzduchu

≤12 Modrá Dobrá

13–35 Modro-fialová Ucházející

36–55 Fialovo-červená Špatná

>55 Červená Velmi špatná
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Vypnutí a zapnutí
Poznámka: 
• Zapojte zástrčku přístroje do zásuvky, nepoužívejte rozbočovací zástrčku�
• Pokud přístroj při vypnutí pracuje ve výhřevném režimu, bude ještě několik sekund pracovat, aby se uvolnilo 

zbývající teplo� 

1 Stiskem tlačítka  zapněte přístroj�
2 Rozsvítí se panel displeje a přístroj zobrazí úroveň PM2�5 a teplotu (obr� k)�
3 Stiskem tlačítka  vypněte přístroj�

Topné těleso a ventilátor

 Svítidlo Light strip

Topné těleso (  ) Nízký Střední Vysoký Červená

Ventilátor (  ) Nízký Střední Vysoký Modrá

Oscilace
Stiskněte tlačítko , přístroj může oscilovat ve třech úhlech: 60°, 120° a 350°�

Nastavení časovače
Opakovaným stisknutím tlačítka  nastavte dobu provozu přístroje� Časovač je k dispozici 
po dobu 1 až 7 hodin�

1 hodina 2 hodiny 3 hodiny 4 hodiny 5 hodin 6 hodin 7 hodin

Chcete-li časovač deaktivovat, opakovaně stiskněte tlačítko , dokud nebudou vypnuty 
všechny indikátory hodin�

Nastavení dětské pojistky
1 Stisknutím a podržením tlačítka  na 3 sekundy aktivujte rodičovský zámek (obr� l)�

 »  se objeví na obrazovce�
 » Všechna ostatní tlačítka nereagují s výjimkou tlačítka vypínače�

2 Opětovným stisknutím a podržením tlačítka  na 3 sekundy rodičovský zámek 
deaktivujete�

 »  zmizí�
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Funkce spánku, zapnutí/vypnutí světla
1 Stiskněte tlačítko  a 3 sekundy jej podržte (obrázek m)�

 » Obrazovka displeje ztmavne, ostatní světla se vypnou� 
2 Stisknutím libovolného tlačítka zapnete všechna světla�

Párování dálkového ovladače
1 Odpojte přístroj ze zásuvky a počkejte 10 sekund� Zapojte přístroj a do 5 sekund dvakrát 

stiskněte  tlačítko na přístroji (obr� n)�
 » Kontrolka 2h se rozsvítí�

2 Do 5 sekund dlouze stiskněte tlačítko  na dálkovém ovladači na 5 sekund (obr� o)�
 » Rozsvítí se  a kontrolka  tlačítka ventilátoru na přístroji a přístroj pracuje 

v režimu ventilátoru, což znamená, že párování proběhlo úspěšně (obr� p)�

Poznámka: Pokud kontrolka „2h“ stále bliká, bude nutné zahájit párování znovu od začátku�

Výměna baterie
1 Jemně zatlačte na okraj držáku baterie a vytáhněte jej z dálkového ovladače (obr� q)�
2 Vložte novou baterii se správnou polaritou podle obrázku (obr� r)�
3 Vložte držák baterie zpět do dálkového ovladače (obr� s)�

4 Čištění a údržba
Poznámka: Před provedením následujícího kroku přístroj vypněte a odpojte ze síťové zásuvky�

Čištění těla přístroje
K čištění povrchu přístroje, včetně vstupu a výstupu vzduchu, použijte měkký suchý hadřík�  
Očistěte povrch snímače částic a nepokoušejte se otevřít kryt snímače částic� (obr� t)� 

Čištění povrchu filtru
Každé dva týdny vysajte povrch filtru vysavačem nebo očistěte kartáčem�
1 Zatáhněte za zadní kryt a sejměte jej z přístroje (obr� d)�
2 Vytáhněte filtr z přístroje (obr� u)�
3 Povrch filtru vysajte vysavačem (obr� v)� 
4 Filtr vraťte zpět do přístroje (obr� g)�
5 Upevněte zpět zadní kryt (obr� h)�
6 Po čištění filtru si důkladně umyjte ruce (obr� w)�
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Výměna filtru

Když se rozsvítí indikátor výměny filtru

Poznámka:
• Filtr není omyvatelný a slouží jen na jedno použití�
• K filtru nečichejte, protože jsou na něm nahromaděné nečistoty ze vzduchu�

Filtr vyměňte, když se na obrazovce rozsvítí kontrolka  (obr� x)�
1 Filtr nahraďte filtrem Philips (FYM220/30)� Postupujte podle kroků v kapitole „Instalace 

filtru“�
2 Stiskem tlačítka  zapněte přístroj�
3 Stisknutím tlačítka  a jeho podržením na 3 sekundy resetujte dobu výměny filtru 

(obr y)�
 » Výstraha k výměně filtru  zmizí z obrazovky�

4 Po výměně filtru si důkladně umyjte ruce (obr� w)�

Než se rozsvítí výstraha k výměně filtru

Filtr můžete vyměnit i dříve, než se rozsvítí výstraha k výměně filtru (  )� V případě, že tak 
učiníte, budete muset počítadlo životnosti filtru resetovat ručně�
1 Odpojte přístroj ze zásuvky a počkejte 10 sekund�
2 Zástrčku zapojte do síťové zásuvky (obr� z)�
3 Do 15 sekund po zapnutí stiskněte a podržte tlačítko  po dobu 3 sekund, čímž 

vynulujete počítadlo životnosti filtru�
 » Výstraha k výměně filtru  po úspěšném resetování filtru jednou blikne�

5 Odstraňování problémů
V této kapitole najdete nejběžnější problémy, s nimiž se můžete u přístroje setkat� Pokud 
vám uvedené informace nepomohou váš problém vyřešit, kontaktujte středisko péče 
o zákazníky ve své zemi�

Problém Možné řešení

Proud vzduchu, který 
vychází z výstupu 
vzduchu, je výrazně 
slabší než dříve�

• Povrch filtru je špinavý� Očistěte povrch filtru (viz kapitola „Čištění 
a údržba“)�
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Problém Možné řešení

Kvalita vzduchu se 
nezlepšila, přestože 
přístroj už je 
v provozu delší dobu�

• Zkontrolujte, že je z filtru odstraněn balicí materiál�
• Zkontrolujte, zda je filtr nainstalován v přístroji.
• Očistěte povrch krytu snímače mopem nebo vysajte vysavačem,  

neotevírejte kryt snímače ani se nedotýkejte vnitřních částí� 
• Místnost je příliš velká nebo je kvalita venkovního vzduchu 

špatná�  
Abyste zajistili co nejlepší výkon čištění, zavřete při používání 
přístroje dveře a okna�

• Uvnitř místnosti jsou zdroje znečištění� Může se jednat o kouření, 
vaření, vonné tyčinky, voňavky či alkohol�

• Filtr dosáhl konce životnosti� Nahraďte filtr novým�

Přístroj vydává divný 
zápach�

• Při několika prvních použitích může přístroj vydávat zápach 
plastu� To je normální jev� 

• Pokud přístroj páchne spáleninou, ihned jej odpojte ze sítě 
a otočte přístroj vzhůru nohama a podívejte se, zda do přístroje 
nevnikly cizí předměty� Pokud nic nenajdete, obraťte se na svého 
prodejce výrobků Philips nebo na autorizované servisní centrum 
Philips.

• Filtr může po nějaké době používání vydávat zápach v důsledku 
absorpce vnitřních plynů� Doporučuje se filtr reaktivovat 
položením na přímé sluneční světlo, aby bylo možné ho 
opakovaně používat� Pokud zápach nezmizí, filtr vyměňte�

Přístroj je velice 
hlučný�

• Pokud zvolíte vysokou rychlost, bude hladina hluku vyšší�  
• Neobvykle hlasitý zvuk může být způsoben tím, že do výstupního 

otvoru spadl nějaký předmět� Zařízení okamžitě vypněte a obraťte 
jej vzhůru nohama, aby se z něj cizorodé předměty dostaly ven�

• Jestliže nadměrná hlučnost přetrvává, obraťte se na středisko 
péče o zákazníky ve své zemi�

Přístroj stále 
upozorňuje, že je 
potřeba vyměnit 
filtr, přestože už byl 
vyměněn�

• Možná jste neprovedli resetování počítadla životnosti filtru� 
Zapněte přístroj� Stiskněte a na 3 sekundy podržte tlačítko �

Funkce vytápění 
nefunguje� 

• Zkontrolujte, zda není ucpaný vstup nebo výstup vzduchu� 
• Zkontrolujte, zda není povrch filtru příliš znečištěný a proudění 

vzduchu tím neblokuje� V takovém případě může funkce vytápění 
přestat pracovat kvůli ochraně� 
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Identifikátor modelu: AMF220
Položka Symbol Value Jednotka Položka Jednotka
Tepelný výstup Typ tepelného vstupu, pouze 

pro elektrické skladové lokální 
teplomety (vyberte jednu 
možnost) 

Nominální tepelný 
výstup

P nom 2�1 kW ruční ovládání tepelného 
výkonu, s integrovaným 
termostatem

[ne]

Minimální tepelný 
výstup (orientační)

P min 1,2 kW ruční ovládání tepelného 
výkonu se zpětnou vazbou 
o pokojové či venkovní teplotě

[ne]

Maximální trvalý 
tepelný výstup

P max, C 1,8 kW elektronické ovládání 
tepelného výkonu se zpětnou 
vazbou o pokojové či venkovní 
teplotě

[ano]

Spotřeba pomocné 
elektrické energie

tepelný výstup při použití 
ventilátoru

[ne]

Při nominálním 
tepelném výstupu

el max N/A kW Typ tepelného výstupu / ovládání 
pokojové teploty (vyberte jednu možnost)

Při minimálním 
tepelném výstupu

el min N/A kW jednofázový tepelný výstup, 
bez ovládání pokojové teploty

[ne]

V pohotovostním 
režimu

el SB 0 kW Dvě nebo více manuálních fází, 
bez ovládání pokojové teploty

[ne]

s mechanickým termostatem, 
ovládání pokojové teploty

[ne]

s elektronickým ovládáním 
pokojové teploty

[ano] 

elektronické ovládání 
pokojové teploty a denní 
časovač

[ne]

elektronické ovládání 
pokojové teploty a týdenní 
časovač

[ne]

Další možnosti ovládání (lze vybrat více 
možností)
ovládání pokojové teploty, 
s funkcí detekce přítomnosti

[ne]

ovládání pokojové teploty, 
s funkcí detekce otevřeného 
okna

[ne]

s možností ovládání 
vzdálenosti

[ne]

Požadované informace u elektrických lokálních teplometů
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Identifikátor modelu: AMF220
Položka Symbol Value Jednotka Položka Jednotka

s ovládáním adaptivního 
spuštění

[ne]

s omezením doby provozu [ano]
se snímačem černé žárovky [ne]

Kontaktní informace Philips Consumer Lifestyle B�V�
Building TC, Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, Nizozemsko

Manuál stažený ze stránek LoveAir.cz

https://loveair.cz/
https://loveair.cz/

